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 لجنة منع الجريمة والعدالة الجنائية
 الدورة السابعة عشرة

 ٢٠٠٨أبريل / نيسان١٨-١٤فيينا، 
 ∗من جدول الأعمال المؤقت) أ (٤البند 

 :الاتجاهات العالمية في مجال الجريمة وتدابير مواجهتها
 توحيد جهود مكتب الأمم المتحدة المعني بالمخدرات والجريمة

 في مجال منع الجريمة والعدالة الجنائية؛والدول الأعضاء وتنسيقها 
 أعمال مكتب الأمم المتحدة المعني بالمخدرات والجريمة

 في تيسير التصديق على اتفاقية الأمم المتحدة
    لمكافحة الجريمة المنظمة عبر الوطنية وتنفيذها

  مشروع قرار    : جمهورية إيران الإسلامية      
ائــية الــس الاقتصــادي والاجــتماعي باعــتماد  توصــي لجــنة مــنع الجــريمة والعدالــة الجن  

 :مشروع القرار التالي
  

  الحماية من الاتجار بالممتلكات الثقافية                 
 إن الس الاقتصادي والاجتماعي، 
 والذي ٢٠٠١نوفمبر / تشـرين الثاني ٢١ المـؤرخ  ٥٦/٨قـرار الجمعـية العامـة    إذ يسـتذكر     

 المؤرخ  ٥٨/١٧تحدة للتراث الثقافي، وقرار الجمعية       سنة الأمم الم   ٢٠٠٢أعلنـت فـيه الجمعـية عام        
  بشأن إعادة أو رد الممتلكات الثقافية إلى بلداا الأصلية،٢٠٠٣ديسمبر / كانون الأول٣

                                                                 
 ∗ E/CN.15/2008/1. 
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 المعــاهدة النموذجــية لمــنع جــرائم انــتهاك الــتراث الــثقافي للشــعوب  وإذ يســتذكر أيضــا 
تمـر الأمـم المـتحدة الثامن لمنع الجريمة     الـتي اعـتمدها مؤ     )1(المـوروث في شـكل ممـتلكات مـنقولة،        

 كانون ١٤، المؤرخ ٤٥/١٢١ومعاملـة اـرمين، والـتي رحبـت ـا الجمعـية العامـة في قـرارها            
 ،١٩٩٠ديسمبر /الأول

 عـلى أهمـية حماية الدول تراثها الثقافي وحفاظها عليه وفقا للاتفاقية المتعلقة            وإذ يشـدد   
ع اسـتيراد وتصدير ونقل ملكية الممتلكات الثقافية بطرق         بالـتدابير الواجـب اتخاذهـا لحظـر ومـن         

 تشــرين ١٤ الــتي اعــتمدا مــنظمة الأمــم المــتحدة للتربــية والعــلم والــثقافة في )2(غـير مشــروعة، 
، والصــكوك الأخــرى ذات الصــلة، مــثل اتفاقــية المعهــد الــدولي لتوحــيد  ١٩٧٠نوفمــبر /الــثاني

ية المسـروقة أو المصــدرة بطــرق غــير مشــروعة، الــتي  القـانون الخــاص المــتعلقة بالممــتلكات الثقاف ــ
ــا في   ــتمدت في روم ــران٢٤اع ــيه / حزي ــة     ١٩٩٥يون ــية في حال ــية الثقاف ــة الملك ــية حماي ، واتفاق
، وبروتوكوليها ١٩٥٤مـايو  / أيـار ١٤ الـتي اعـتمدت في لاهـاي في        )3(نشـوب صـراع مسـلح،     

 ،١٩٩٩مارس / آذار٢٦ و١٩٥٤مايو / أيار١٤المؤرخين 

 أهمـية الممــتلكات الثقافــية باعتــبارها جـزءا مــن الــتراث المشــترك   د مــن جديــدوإذ يؤك ـ 
 للإنسانية، وضرورة حمايتها،

 ضـرورة الـتعاون الدولي في منع التجارة غير المشروعة في السلع      وإذ يؤكـد مـن جديـد       
 الثقافية وبخاصة في منع بيع الممتلكات الثقافية والقطع الأثرية في المزاد،

ــن    ــدوإذ يؤكــد م ــراره جدي ــؤرخ ٢٠٠٤/٣٤ ق ــوز٢١، الم ــيه / تم ، المعــنون ٢٠٠٤يول
، ٢٠٠٣يوليه / تموز٢٢، المؤرخ ٢٠٠٣/٢٩، وقراره "الحمايـة مـن الاتجـار بالممتلكات الثقافية    "

 ،"منع جرائم انتهاك التراث الثقافي للشعوب الموروث في شكل ممتلكات منقولة"المعنون 

حدة الحــادي عشــر لمــنع الجــريمة والعدالــة      مــداولات مؤتمــر الأمــم المــت   وإذ يســتذكر 
، وإعــلان بــانكوك حــول ٢٠٠٥أبــريل / نيســان٢٥ إلى ١٨الجنائــية، المعقــود في بــانكوك مــن 

 )4(الـتحالفات الاستراتيجية في مجال منع الجريمة والعدالة الجنائية،        : أوجـه الـتآزر والاسـتجابات     
                                                                 

: ١٩٩٠سبتمبر / أيلول٧ ‐أغسطس / آب٢٧نع الجريمة ومعاملة ارمين، هافانا، مؤتمر الأمم المتحدة الثامن لم (1) 
 .١-الفصل الأول، الباب باء) A.91.IV.2منشورات الأمم المتحدة، رقم المبيع  (تقرير أعدته الأمانة

 .١١٨٠٦، الرقم ٨٢٣، الد مجموعة المعاهداتالأمم المتحدة،  (2) 
 .٣٥١١، الرقم ٢٤٩، الد عاهداتمجموعة المالأمم المتحدة،  (3) 
تقرير : ٢٠٠٥أبريل / نيسان٢٥‐١٨مؤتمر الأمم المتحدة الحادي عشر لمنع الجريمة والعدالة الجنائية، بانكوك،  (4) 

 .١، الفصل الأول، القرار )A.05.IV.7منشورات الأمم المتحدة، رقم المبيع  (أعدته الأمانة
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جرامية المنظمة في سرقة الممتلكات     الـذي أحـاط فـيها المؤتمـر عـلما بتزايد ضلوع الجماعات الإ             
الثقافـية والاتجـار ـا، وأكـد مجـددا الأهمـية الأساسـية لتنفـيذ الصـكوك القائمـة ومواصلة وضع                      
الـتدابير الوطنـية والـتعاون الـدولي في المسـائل الجنائية، داعيا الدول الأعضاء إلى اتخاذ إجراءات             

 فعالة تحقيقا لتلك الغاية،

أن ضـياع الممـتلكات الثقافـية وإتلافهـا وإبعادهـا عـن مكاا               بش ـ وإذ يعـرب عـن قلقـه       
 وضلوع الجماعات الإجرامية المنظمة في الاتجار بالممتلكات الثقافية المسروقة،

 لعـدم تمكـن مكتب الأمم المتحدة المعني بالمخدرات والجريمة من        وإذ يعـرب عـن أسـفه       
متلكات الثقافية، عملا بقرار الس     عقـد اجـتماع فـريق خـبراء بشـأن الحمايـة من الاتجار بالم              

 ، وذلك أساسا بسبب الافتقار إلى موارد من خارج الميزانية،٢٠٠٤/٣٤

 أهمــية تعزيــز الــتعاون عــلى إنفــاذ القــانون الــدولي مــن أجــل مكافحــة   وإذ يشــدد عــلى 
الاتجـار بالممـتلكات الثقافـية، وبخاصـة الحاجـة إلى تـبادل المعلومـات والخـبرات مـن أجـل زيادة                      

 فعالية العمل،

 أن بدء سريان اتفاقية الأمم المتحدة لمكافحة الجريمة المنظمة عبر وإذ يشـدد أيضـا عـلى     
 قـد أنشـأ زخمـا جديـدا في الـتعاون الـدولي عـلى مكافحة الجريمة المنظمة عبر الوطنية             )5(الوطنـية 

تلف مظاهر وكـبحها، سـيؤدي بـدوره إلى اتـباع وج ابتكارية أوسع نطاقا إزاء التعامل مع مخ     
 تلك الجريمة، بما في ذلك الاتجار بالممتلكات الثقافية المنقولة،

 إلى تعزيز المعايير أو وضعها، حسب الاقتضاء، لرد الممتلكات      وإذ يعـرب عـن الحاجـة       
المـنقولة الـتي تشـكّل جـزءا مـن الـتراث الـثقافي للشـعوب وإعادـا بعد أن تكون قد سرقت أو                   

 لحفاظ عليها،اتجر ا، ولحمايتها وا

 بتقرير الأمين العام عن الحماية من الاتجار بالممتلكات      يحـيط عـلما مع التقدير      -١ 
 )6(الثقافية؛

ــية  يرحــب -٢  ــية والإقليمــية والوطن ــبادرات الدول ــة  بالم  الممــتلكات الرامــية إلى حماي
 الدولية الحكومية   الثقافـية، ولا سـيما أعمـال منظمة الأمم المتحدة للتربية والعلم والثقافة ولجنتها             

 لتعزيز إعادة الممتلكات الثقافية إلى بلادها الأصلية أو ردها في حالة الاستيلاء غير المشروع؛

                                                                 
 .٣٩٥٧٤، الرقم ٢٢٢٥، الد داتمجموعة المعاهالأمم المتحدة،  (5) 
 (6) E/CN.15/2006/14. 
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ــد  -٣   ــالمخدرات     يؤكــد مــن جدي ــتحدة المعــني ب ــبه أن يعقــد مكتــب الأمــم الم  طل
فــريق والجــريمة، في تعــاون وثــيق مــع مــنظمة الأمــم المــتحدة للتربــية والعــلم والــثقافة، اجــتماعا ل

خــبراء لكــي يقــدم إلى لجــنة مــنع الجــريمة والعدالــة الجنائــية في دورــا الثامــنة عشــرة توصــيات     
مناسـبة بشـأن الحمايـة مـن الاتجـار بالممـتلكات الثقافـية، بمـا في ذلك سبل زيادة فعالية المعاهدة          

 )7(لة؛النموذجية لمنع جرائم انتهاك التراث الثقافي للشعوب الموروث في شكل ممتلكات منقو

 الدول الأعضاء التي تؤكد ملكيتها لممتلكات ثقافية على النظر في سبل           يشـجع  -٤  
 إصدار بيانات عن تلك الملكية، بغية تيسير إنفاذ المطالبات المتعلقة بالملكية في دول أخرى؛

 الـدول الأعضاء والمؤسسات ذات الصلة على الترويج لآليات، وتدعيم           يحـث  -٥  
حسب الاقتضاء، لتعزيز التعاون والمساعدة المتبادلة من أجل مكافحة جميع    مـا هـو قـائم مـنها،         

الجـرائم الـتي تنتهك التراث الثقافي للشعوب ومن أجل تيسير استرجاع ورد الممتلكات الثقافية     
 المتحصل عليها بأساليب غير مشروعة التي تشكل جزءا من ذلك التراث؛

لكات الثقافية ومنع الاتجار ا، وذلك من  الدول الأعضاء على حماية الممت  يحث -٦  
خـلال اسـتحداث التشـريعات الملائمـة، وتـرويج التثقيف، والاضطلاع بحملات التوعية، ورسم               
الخـرائط الخاصـة بالممـتلكات الثقافـية والقـيام بعملـيات جـرد لهـا، وتوفير التدابير الأمنية الكافية،              

صد، مثل الشرطة والجمارك والقطاع السياحي،     وتطوير القدرات والموارد البشرية لمؤسسات الر     
 وإشراك وسائل الإعلام، ونشر المعلومات عن سرقة الممتلكات الثقافية وبها؛

 الـدول الأعضـاء عـلى مـنع بيع السلع والممتلكات الثقافية في المزاد، من                يحـث  -٧  
 أجل زيادة فعالية حماية الممتلكات الثقافية؛

ى مواصلة تعزيز التعاون الدولي والمساعدة المتبادلة من         الدول الأعضاء عل   يحـث  -٨  
أجـل مـنع الجـرائم المرتكـبة ضـد الممتلكات المنقولة التي تشكل جزءا من التراث الثقافي للشعوب        
والمحاكمـة علـيها، وكذلـك عـلى التصـديق عـلى الاتفاقـية المتعلقة بالتدابير الواجب اتخاذها لحظر               

 وسائر الصكوك   )8(ية الممتلكات الثقافية بطرق غير مشروعة،     ومـنع اسـتيراد وتصـدير ونقـل ملك        
 الدولية ذات الصلة؛

 الأمــين العــام أن يقــدم إلى لجــنة مــنع الجــريمة والعدالــة الجنائــية، في   يطلــب إلى -٩  
 .دورا التاسعة عشرة، تقريرا عن تنفيذ هذا القرار

                                                                 
: ١٩٩٠سبتمبر / أيلول٧ ‐أغسطس / آب٢٧مؤتمر الأمم المتحدة الثامن لمنع الجريمة ومعاملة ارمين، هافانا،  (7) 

 .١-، الفصل الأول، الباب باء)A.91.IV.2منشورات الأمم المتحدة، رقم المبيع (تقرير أعدته الأمانة 
 .١١٨٠٦، الرقم ٨٢٣ الد مجموعة المعاهدات،الأمم المتحدة،  (8) 


